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FORMULE

1) Condictio (Actio certae creditae pecuniae)

C. Aquilius iudex esto. Si paret N. Negidium A. Agerio sestertium X milia dare oportere, qua de re agitur, C. Aquilius iudex N. Negidium A. Agerio sestertium X milia condemnato; si non paret absolvito.

(Sia giudice Caio Aquilio. Se risulterà che Numerio Negidio deve dare ad Aulo Agerio diecimila sesterzi - materia del contendere - il giudice Caio Aquilio condanni Numerio Negidio a pagare ad Aulo Agerio diecimila sesterzi; se non risulterà, lo assolva.)

2) Actio empti
C. Aquilius iudex esto. Quod A. Agerius de N. Negidio hominem quo de agitur emit, quidquid ob eam rem N. Negidium A. Agerio dare facere oportet ex fide bona,/ eius C. Aquilius iudex N. Negidium A. Agerio condemnato; si non paret absolvito.

(Sia giudice C.A. Poiché A.A. ha comprato da N.N. lo schiavo di cui si tratta – materia del contendere – con riguardo a tutto ciò che, in forza di tale rapporto, N.N. deve dare o fare in favore di A.A. secondo buona fede, il giudice C.A. condanni N.N. nei confronti nei confronti di A.; se non risulta, lo assolva)

3) Actio praescriptis verbis aestimatoria (o civilis in factum) 

C. Aquilius iudex esto. Quod A. Agerius N. Negidio hominem Stichum dedit ut is Pamphilum manumitteret, qua de re agitur, quidquid ob eam rem N. Negidium A. Agerio dare facere oportet ex fide bona, eius C. Aquilius iudex N. Negidium A. Agerio condemnato; si non paret absolvito.

(Sia giudice C.A. Poiché A.A. ha dato a N.N. lo schiavo Stico affinché manomettesse Pamfilo – materia del contendere – con riguardo a tutto ciò che, in forza di tale rapporto, N.N. deve dare o fare in favore di A.A. secondo buona fede, il giudice C.A. condanni N.N. nei confronti nei confronti di A.; se non risulta, lo assolva)

TESTI

4) D. 46,3,80 (Pomponius 4 ad Quintum Mucium): Prout quidque contractum est, ita et solvi debet: ut, cum re contraxerimus, re solvi debet: veluti cum mutuum dedimus, ut retro pecuniae tantundem solvi debeat. et cum verbis aliquid contraximus, vel re vel verbis obligatio solvi debet, verbis, veluti cum acceptum promissori fit, re, veluti cum solvit quod promisit. aeque cum emptio vel venditio vel locatio contracta est, quoniam consensu nudo contrahi potest, etiam dissensu contrario dissolvi potest.
(Digesto libro 46, titolo 3, frammento 80, tratto dal libro 4 del commento ai libri di diritto civile di Quinto Mucio di Pomponio: Come qualunque cosa è stata contratta, così deve anche essere sciolta: così, quando abbiamo contratto un vincolo mediante la cosa, mediante la cosa esse deve essere sciolto: come quando abbiamo dato a mutuo, la stessa quantità di denaro deve essere restituita. E quando abbiamo contratto un qualche vincolo per mezzo delle parole, l’obbligazione deve essere sciolta o per mezzo della cosa e per mezzo delle parole: con le parole come quando si fa acceptilatio al promittente; con la cosa, come quando viene dato quello che è stato promesso. Il medesimo regime si applica quando è stata contratta una compera o una vendita o una locazione, dal momento che esse possono essere contratte col solo consenso, possono essere sciolte col semplice dissenso). 

Il titolo 46,3 è rubricato de solutionibus et liberationibus
5) Cic. Pro Roscio comoedo, 4,13-5,14: 4,13 ... adnumerasse sese negat, expensum tulisse non dicit, cum tabulas non recitat. Reliquum est ut stipulatum se esse dicat; praeterea enim quem ad modum certam pecuniam petere possit non reperio. Stipulatus es — ubi, quo die, quo tempore, quo praesente? quis spopondisse me dicit? Nemo. 5, 14 ... Pecunia petita est certa; cum tertia parte sponsio facta est. Haec pecunia necesse est aut data aut expensa lata aut stipulata sit. Datam non esse Fannius confitetur, expensam latam non esse codices Fanni confirmant, stipulatam non esse taciturnitas testium concedit.

(Cicerone, in difesa dell’attore Roscio: 4,13 ... costui sostiene di non aver pagato in contanti, ma al tempo stesso, visto che si rifiuta di leggere i suoi documenti ufficiali, non attesta neanche di aver registrato la somma. Gli resta solo da dire che ha fatto una stipulazione; non vedo, infatti, per lui altra possibilità per poter avanzare richiesta di una somma di denaro ben determinata. Bene, la stipulazione l'hai fatta - dove, però? Quali il giorno e la circostanza? Chi c'era presente? C'è qualcuno disposto a dire che io ne debba rispondere? Nessuno. 5,14 ... E’ stata richiesta una somma di denaro ben precisa, la cui terza parte è quanto deve versare chi perde. Ne consegue necessariamente che questi soldi o li si è pagati in contanti o li si è registrati come debito o li si è stipulati. Fannio asserisce che nessuno gli ha dato niente, i suoi libri dei conti confermano che la cifra non è stata trascritta, il silenzio dei testimoni fa logicamente supporre l'inesistenza di una stipulazione.)

6) D. 50,16,19 (Ulpianus 11 ad edictum): Labeo libro primo praetoris urbani definiit, quod quaedam “agantur”, quedam “gerantur”, quaedam “contrahantur”: et actum quidem generale verbum esse, sive verbis sive re quid agatur, ut in stipulatione vel numeratione: contractum autem ultrocitroque obligationem, quod Graeci synallagma vocant, veluti emptionem venditionem, locationem conductionem, societatem: gestum rem significare sine verbis factam.

(Digesto libro 50, titolo 16, frammento 19, tratto dal libro 11 dei commentari all’editto di Ulpiano: Labeone, nel primo libro dedicato all’editto del pretore urbano, chiarisce che a volte “si agisce”, a volte “si gerisce”, a volte “si contrae”: e atto è segno di carattere generale, sia che si attui qualche cosa mediante parole sia che lo si faccia mediante cosa, come nel caso della stipulazione o nel pagamento di una somma di denaro; “contratto”, invece, è costituire obbligazioni reciproche, quello che i Greci chiamano “sinallagma”, come la compravendita, la locazione-conduzione, la società; “gerito” significa aver fatto una cosa senza la pronuncia di parole.) 

Il titolo 50,16 è rubricato de verborum significatione
7) D. 2,14,1,3 (Ulpianus 4 ad edictum): Conventionis verbum generale est ad omnia pertinens, de quibus negotii contrahendi transigendique causa consentiunt qui inter se agunt: nam sicuti convenire dicuntur qui ex diversis locis in unum locum colliguntur et veniunt, ita et qui ex diversis locis animi motibus in unum consentiunt, id est in unam sententiam decurrunt. Adeo autem conventionis nomen generale est, ut eleganter dicat Pedius nullum esse contractum nullam obligationem, quae non habeat in se conventionem, sive re sive verbis fiat: nam et stipulatio, quae verbis fit, nisi habeat consensum nulla est.

(Digesto libro 2, titolo 14, frammento 1, paragrafo 3, tratto dal libro 4 dei commentari all’editto di Ulpiano: Convenzione è parola generale che si riferisce a ogni cosa, intorno alla quale si trovano d’accordo persone che acconsentono fra loro per contrarre o transigere un affare. Come si usa la parola “convenire” parlando di quelle persone che da luoghi differenti si radunano in un unico luogo, così la stessa parola “convenire” si usa parlando di quelle persone che, spinte da differenti motivi personali, acconsentono alla medesima cosa, cioè le parti si trovano d’accordo. Il nome poi di convenzione è così generale che, come dice Pedio, non esiste contratto nè obbligazione che non abbia in sè l’elemento dell’accordo, sia che si contragga mediante cosa, sia mediante parole solenni, in quanto anche la stipulazione, che è contratto verbale, se non ha il consenso risulta nulla). Il titolo 2,14 è rubricato de pactis
8) Gai. 3,88-92.128.135-137.155: 88 Nunc transeamus ad obligationes. Quarum summa divsio in duas species diducitur: omnis enim obligatio vel ex contractu nascitur vel ex delicto. 89 Et prius uideamus de his, quae ex contractu nascuntur. harum autem quattuor genera sunt: aut enim re contrahitur obligatio aut verbis aut litteris aut consensu. 90 Re contrahitur obligatio velut mutui datione. Mutui autem datio proprie in his rebus contingit quae pondere numero mensura constant, qualis est pecunia numerata vinum oleum frumentum aes argentum aurum. Quas res aut numerando aut metiendo aut pendendo in hoc damus, ut accipientium fiant et quandoque nobis non eaedem, sed aliae eiusdem natura reddantur. Unde etiam mutuum appellatum est, quia quod ita tibi a me datum est, ex meo tuum fit. 91 Is quoque, qui non debitum accepit ab eo, qui per errorem soluit, re obligatur; nam proinde ei condici potest SI PARET EVM DARE OPORTERE, ac si mutuum accepisset. unde quidam putant pupillum aut mulierem, cui sine tutoris auctoritate non debitum per errorem datum est, non teneri condictione, non magis quam mutui datione. sed haec species obligationis non videtur ex contractu consistere, quia is, qui soluendi animo dat, magis distrahere vult negotium quam contrahere. 92 Verbis obligatio fit ex interrogatione et responsione, uelut DARI SPONDES? SPONDEO, DABIS? DABO, PROMITTIS? PROMITTO, FIDEPROMITTIS? FIDEPROMITTO, FIDEIVBES? FIDEIVBEO, FACIES? FACIAM. 
128. Litteris obligatio fit ueluti in nominibus transscripticiis. ...

135. Consensu fiunt obligationes in emptionibus et venditionibus, locationibus conductionibus, societatibus, mandatis. 136. Ideo autem <i>stis modis consensu dicimus obligationes contrahi, quod neque uerborum neque scripturae ulla proprietas desideratur, sed sufficit eos, qui negotium gerunt, consensisse. unde inter absentes quoque talia negotia contrahuntur, ueluti per epistulam aut per nuntium, cum alioquin uerborum obligatio inter absentes fieri non possit. 137. Item in his contractibus alter alteri obligatur de eo, quod alterum alteri ex bono et aequo praestare oportet, cum alioquin in uerborum obligationibus alius stipuletur alius promittat et in nominibus alius expensum ferendo obliget alius obligetur.

155 Mandatum consistit, siue nostra gratia mandemus siue aliena; itaque siue ut mea negotia geras siue ut alterius, mandauerim, contrahitur mandati obligatio, et inuicem alter alteri tenebimur in id, quod uel me tibi uel te mihi bona fide praestare oportet.

(Istituzioni di Gaio, libro 3, paragrafi 88-92.128.135-137: 88 Passiamo adesso alle obbligazioni. La cui partizione maggiore le divide in due specie: ogni obbligazione, infatti, nasce da contratto o da delitto. 89 Vediamo innanzitutto quelle che nascono da contratto. Ma di queste vi sono quattro generi; infatti l’obbligazione si contrae o mediante cosa o mediante parole o mediante scritture o mediante consenso. 90 L’obbligazione si contrae mediante cosa come nel caso del mutuo. La dazione a mutuo concerne propriamente quelle cose che valgono per peso, numero o misura, quali il denaro contante, il vino, l’olio, il frumento, il rame, l’argento e l’oro. Diamo queste cose, a numero, peso o misura, affinché diventino di chi le riceve, e ci vengano successivamente restituite, non le stesse, ma altre della stessa natura. Per questo è chiamato mutuo, perché quel che ti è dato in questo modo da me, diventa da mio tuo. 91 Anche chi riceve il pagamento di qualcosa che non gli è dovuto, da parte di chi ha pagato per errore, si obbliga mediante la cosa; infatti può chiedere la restituzione con la formula SE PARE CHE EGLI DEBBA DARE come se avesse ricevuto a mutuo. Dal che alcuni ritengono che il pupilllo o la donna che abbiano ricevuto un indebito senza la garanzia del tutore non siano tenuti con la condictio, così come non sono tenuti nel caso in cui abbiano ricevuto a mutuo senza la garanzia del tutore. Ma questa specie di obbligazione non pare sorgere da contratto, perché colui che da qualcosa con l’intenzione di pagare, vuole far venire meno un affare piuttosto che contrarlo. 92 L’obbligazione contratta mediante le parole si compie tramite domanda e risposta come PROMETTI DI DARE? PROMETTO; DARAI? DARO’; PROMETTI? PROMETTO; PROMETTI SUL TUO ONORE? PROMETTO SUL MIO ONORE; TI FAI GARANTE? MI FACCIO GARANTE; FARAI? FARO’.

128 L’obbligazione contratta mediante scritture si compie come nel caso dei crediti trascritti. ...

135 Le obbligazioni si contraggono mediante consenso nelle compravendite, locazioni, società, mandato. Diciamo che in questi casi le obbligazioni si contraggono mediante consenso perché non c’è bisogno di alcuna particolare caratteristica di parole o scritture, ma basta che quelli che gestiscono l’affare siano d’accordo. 136 Perciò tali affari si contraggono anche tra assenti, come per lettera o per mezzo di un messaggero, mentre l’obbligazione verbale tra assenti non può concludersi. 137 Ancora, in questi contratti ci si obbliga l’un l’altro riguardo a ciò che l’un l’altro deve prestare reciprocamente in base al buono e all’equo, mentre nelle obbligazioni verbali uno stipula e l’altro promette e nei crediti trascritti uno tracrivendo il credito obbliga, l’altro è obbligato.

155 Ci si obbliga in base al mandato sia che l’incarico venga dato nel nostro interessse sia che venga dato nell’interesse altrui; perciò sia che io abbia dato incarico di gestire degli affari miei ovvero altrui, sorge l’obbligazione di mandato e saremo tenuti l’un l’altro in ciò che deve essere prestato secondo buona fede da me a te o da te a me).

9) D. 44,7,1 pr. (Gaius 2 Res cottidianae): Obligationes aut ex contractu nascuntur aut ex maleficio aut proprio quodam iure ex variis causarum figuris. ...
(Digesto lbro 44, titolo 7, frammento 1 principio, dal libro 2 delle cose quotidiane di Gaio: Le obbligazioni nascono, o da contratto, o da delitto, o, secondo specifiche norme, da cause di diversa struttura.) 

Il titolo 44,7 è rubricato de obligationibus et actionibus.
10) Inst. 3,13 pr. e 2: pr. Nunc transeamus ad obligationes. obligatio est iuris vinculum, quo necessitate adstringimur alicuius solvendae rei secundum nostrae civitatis iura. 2 Sequens divisio in quattor species diducitur: aut enim ex contractu sunt aut quasi ex contractu aut ex maleficio aut quasi ex maleficio. 

(Istituzioni di Giustiniano libro 3, titolo 13, principio e paragrafo 2: Ora passiamo alle obbligazioni. L’obbligazione è un vincolo giuridico in forza del quale siamo costretti a pagare qualche cosa secondo le norme del nostro stato. 2 La partizione successiva le divide in quattro specie: ci sono invero obbligazioni da contratto, da quasi contratto, da delitto, da quasi delitto).

11) D. 2,14,7 pr.-4 (Ulpianus 4 ad edictum): Iuris gentium conventiones quaedam actiones pariunt, quaedam exceptiones. 1 Quae pariunt actiones, in suo nomine non stant, sed transeunt in proprium nomen contractus: ut emptio venditio, locatio conductio, societas, commodatum, depositum et ceteri similes contractus. 2 Sed et si in alium contractum res non transeat, subsit tamen causa, eleganter Aristo Celso respondit esse obligationem. Ut puta dedi tibi rem ut mihi aliam dares, dedi ut aliquid facias: hoc sun£llagma esse et hinc nasci civilem obligationem. Et ideo puto recte Iulianum a Mauriciano reprehensum in hoc: dedi tibi Stichum, ut Pamphilum manumittas: manumisisti: evictus est Stichus. Iulianus scribit in factum actionem a praetore dandam: ille ait civilem incerti actionem, id est praescriptis verbis, sufficere: esse enim contractum, quod Aristo sun£llagma dicit, unde haec nascitur actio. 3 Si ob maleficium ne fiat promissum sit, nulla est obligatio ex hac conventione  4 Sed cum nulla subest causa, propter conventionem hic constat non posse constitui obligationem: igitur nuda pactio obligationem non parit, sed parit exceptionem.

(Digesto libro 2, titolo 14 frammento 7, principio e paragrafi 1-4, dal libro 4 dei commentari all’editto di Ulpiano: pr. Nel diritto delle genti per la tutela di talune convenzioni sorgono azioni, per altre eccezioni. 1 Quelle che producono azioni non conservano il nome generale (di convenzioni), ma acquistano il nome specifico di un contratto, come compravendita, locazione-conduzione, società, comodato, e deposito e tutti gli altri simili contratti. 2 Ma anche se la convenzione non assume il nome specifico di un contratto e tuttavia vi è una causa, giustamente Aristone, in risposta a Celso, afferma l’esistenza di un’obbligazione. Come se io ti ho dato una cosa affinché tu me ne dessi un’altra, o ti diedi qualcosa affinché tu ne facessi un’altra: qui si tratta di sinallagma e da qui sorge un’obbligazione civile. E pertanto penso che giustamente Mauriciano abbia dissentito da Giuliano in questo caso: io ti ho dato lo schiavo Stico perché tu manometta lo schiavo Panfilo, e tu l’hai manomesso, mentre Stico viene evitto. Giuliano scrive che il pretore deve concedere in tuo favore un’azione in factum, Mauriciano invece ritiene sufficiente l’azione civile incerti, cioè l’azione praescriptis verbis; infatti ciò che Aristone definisce sinallagma è un contratto, da cui nasce tale azione. 3 Se si è promesso di non commettere un delitto, da questa convenzione non sorge alcuna obbligazione. 4 Ma quando non sussiste alcuna causa, dalla convenzione in questo caso non può costituirsi una obbligazione: pertanto il nudo patto non produce obbligazione, ma produce eccezione). 

Il titolo 2,14 è rubricato de pactis.

12) D. 19,5,5 pr.- 4 (Paulus 5 quaestionum): Naturalis meus filius servit tibi et tuus filius mihi: convenit inter nos, ut et tu meum manumitteres et ego tuum: ego manumisi, tu non manumisisti: qua actione mihi teneris, quaesitum est. in hac quaestione totius ob rem dati tractatus inspici potest. qui in his competit speciebus: aut enim do tibi ut des, aut do ut facias, aut facio ut des, aut facio ut facias: in quibus quaeritur, quae obligatio nascatur. 1 Et si quidem pecuniam dem, ut rem accipiam, emptio et venditio est: sin autem rem do, ut rem accipiam, quia non placet permutationem rerum emptionem esse, dubium non est nasci civilem obligationem, in qua actione id veniet, non ut reddas quod acceperis, sed ut damneris mihi, quanti interest mea illud de quo convenit accipere: vel si meum recipere velim, repetatur quod datum est, quasi ob rem datum re non secuta. ...  explicitus est articulus ille do ut des. 2 At cum do ut facias, si tale sit factum, quod locari solet, puta ut tabulam pingas, pecunia data locatio erit, sicut superiore casu emptio: si rem do, non erit locatio, sed nascetur vel civilis actio in hoc quod mea interest vel ad repetendum condictio. quod si tale est factum, quod locari non possit, puta ut servum manumittas, sive certum tempus adiectum est, intra quod manumittatur idque, cum potuisset manumitti, vivo servo transierit, sive <de>finitum non fuit et tantum temporis consumptum sit, ut potuerit debueritque manumitti, condici ei potest vel praescriptis verbis agi: quod his quae diximus convenit. sed si dedi tibi servum, ut servum tuum manumitteres, et manumisisti et is quem dedi evictus est, si sciens dedi, de dolo in me dandam actionem iulianus scribit, si ignorans, in factum civilem. 3 Quod si faciam ut des et posteaquam feci, cessas dare, nulla erit civilis actio, et ideo de dolo dabitur. 4 Sed si facio ut facias, haec species tractatus plures recipit. nam si pacti sumus, ut tu a meo debitore Carthagine exigas, ego a tuo Romae, vel ut tu in meo, ego in tuo solo aedificem, et ego aedificavi et tu cessas, in priorem speciem mandatum quodammodo intervenisse videtur, sine quo exigi pecunia alieno nomine non potest ... sed tutius erit et in insulis fabricandis et in debitoribus exigendis praescriptis verbis dari actionem, quae actio similis erit mandati actioni, quemadmodum in superioribus casibus locationi et emptioni. 
(Digesto libro 19, titolo 5, frammento 5, principio e paragrafi 1-5, dal libro 5 delle questioni di Paolo: pr. Il mio figlio naturale è tuo schiavo e il tuo figlio naturale è mio schiavo: ci accordiamo affinché io manometta tuo figlio e tu il mio; io manomisi e tu non manomettesti: è stato chiesto con quale azione tu sia tenuto nei miei confronti. Nella soluzione di questa questione si può prospettare l’intero trattato di ciò che è stato dato per una causa, che consiste in queste specie: infatti o do perché tu dia, o do perché tu faccia o faccio perché tu dia o faccio perché tu faccia. In questi casi si chiede quale obbligazione nasca. 1 Se io do del denaro per avere una cosa concludo una compravendita; se invece do una cosa per averne un’altra, dal momento che non si ritiene che la permuta sia una compera delle cose, non vi è dubbio che nasca un’obbligazione civile, nell’azione a tutela della quale non si chiede che tu restituisca quello che hai ricevuto, ma che tu sia condannato nei miei confronti a darmi la somma corrispondente al mio interesse ad avere quanto pattuito. Oppure se io preferisco riavere quanto ho dato, agirò con l’azione per la restituzione come se avessi dato qualcosa per una causa che non si è realizzata. ... . È evidente che questo punto appartiene al “do affinché tu dia”. 2 Ma quando do affinché tu faccia, qualora il fatto sia uno di quelli oggetto solitamente di locazione, come ad esempio affinché tu dipinga un quadro, essendo stato consegnato del denaro sarà conclusa una locazione, come nel caso precedente sarà una compera. Ma se io do una cosa non sarà locazione, ma nascerà o un’azione civile diretta ad ottenere la somma corrispondente al mio interesse ad avere quanto pattuito oppure l’intimazione per la restituzione. Se il fatto non sia uno di quelli che solitamente sono oggetto di locazione, come per esempio affinché tu manometta uno schiavo, sia che sia stato aggiunto un termine, entro il quale doveva essere manomesso, e questo trascorse, pur avendo potuto essere manomesso lo schiavo che è ancora vivo, sia che non fosse stato aggiunto un termine e sia passato un tempo tale per cui avrebbe potuto e dovuto essere manomesso, si può o chiedere la ripetizione di quanto dato o agire praescriptis verbis. Il che è adeguato a quanto abbiamo detto. Ma se ti ho dato uno schiavo, affinché tu manomettesti uno schiavo tuo, e tu lo hai manomesso, ma quello che io ti ho dato è stato evitto, Giuliano scrive che, se io ero consapevole, si può agire contro di me con l’azione di dolo, se ero invece all’oscuro, un’azione civile in factum. 3 Se io faccio qualcosa affinché tu dia qualcosa e, dopo che io ho fatto, tu ti rifiuti di dare, non vi è a disposizione alcuna azione civile, e perciò si concederà quella di dolo. 4 Ma se faccio affinché tu faccia, la trattazione implica più specie di questo tipo. Infatti se ci siamo accordati che tu esiga a Cartagine dal mio debitore e io dal tuo a Roma, oppure che tu edifichi sul mio suolo e io sul tuo, e io ho edificato e tu non edifichi. Nel primo caso si può identificare in qualche modo un mandato, senza il quale non si può esigere del denaro in nome altrui. ... Ma sia nel caso degli edifici da costruire che in quello dei debitori da riscuotere sarà meglio concedere l’azione praescriptis verbis, la quale azione è simile a quella di mandato, come nei casi precedenti è simile alla locazione e alla compera.). Il titolo 19,5 è rubricato de praescriptis verbis et in factum actionibus.

13) D. 19,5,15 (Ulpianus 42 ad Sabinum): Solent, qui noverunt servos fugitivos alicubi celari, indicare eos dominis ubi celentur: quae res non facit eos fures. solent etiam mercedem huius rei accipere et sic indicare, nec videtur illicitum esse hoc quod datur. quare qui accepit, quia ob causam accepit nec improbam causam, non timet condictionem. quod si solutum quidem nihil est, sed pactio intercessit ob indicium, hoc est ut, si indicasset adprehensusque esset fugitivus, certum aliquid daretur, videamus, an possit agere. et quidem conventio ista non est nuda, ut quis dicat ex pacto actionem non oriri, sed habet in se negotium aliquod: ergo civilis actio oriri potest, id est praescriptis verbis. nisi si quis et in hac specie de dolo actionem competere dicat, ubi dolus aliquis arguatur.

(Digesto libro 19 titolo 5 frammento 15, dal libro 42 dei commenti ai libri iuris civilis di Sabino): Quelli che sono venuti a sapere che qui o lì si nascondono schiavi in fuga, di solito vanno ad indicare ai loro padroni dove si nascondono: in questo modo essi non vengono considerati ladri. Usano anche ricevere un compenso per questo e fornire così le indicazioni, senza che sembri illecito ciò che viene dato. Perciò chi ha ricevuto è al riparo dalla condictio, in quanto ha ricevuto per una causa e per una causa che non è affatto illecita. E se nulla è stato pagato, ma ci si è messi d’accordo riguardo alle informazioni, nel senso cioè che se l’uno desse informazioni atte a permettere poi la cattura del fuggitivo, gli si darebbe allora una certa somma, vediamo se sia possibile agire poi per ottenerla. Ora, quest’accordo non è nudo, nel senso che si possa dire che dal patto non sorge azione, ma ha in sé un certo affare: dunque, può nascerne un’azione civile, in questo caso l’actio praescriptis verbis. A meno che anche in questa fattispecie si dica competere l’azione di dolo, qualora si provi un certo dolo).

Il titolo 19,5 è rubricato de praescriptis verbis et in factum actionibus.

14) D. 19,4,1,2 (Paulus 32 ad edictum): Item emptio ac venditio nuda consentientium voluntate contrahitur, permutatio autem ex re tradita initium obligationi praebet: alioquin si res nondum tradita sit, nudo consensu constitui obligationem dicemus, quod in his dumtaxat receptum est, quae nomen suum habent, ut in emptione venditione, conductione, mandato.
(Digesto libro 19, titolo 4, frammento 1, paragrafo 2, dal libro 32 del commento all’editto di Paolo): Ancora la compera e vendita si contrae con la nuda volontà dei consenzienti, ma la permuta dà inizio all’obbligazione dalla consegna della cosa: altrimenti se la cosa non sia stata ancora consegnata, diremmo che l’obbligazione si costituisce col nudo consenso, il che si ammette soltanto in quegli affari che hanno un proprio nome, come nella compravendita, conduzione, mandato).
15) D. 17,1,8 pr. (Ulpianus 31 ad edictum): Si procuratorem dedero nec instrumenta mihi causae reddat, qua actione mihi teneatur? et Labeo putat mandati eum teneri nec esse probabilem sententiam existimantium ex hac causa agi posse depositi: uniuscuiusque enim contractus initium spectandum et causam.

(Digesto libro 17, titolo 1, frammento 8 principio, dal libro 31 del commento all’editto di Ulpiano: Se ho indicato un rappresentante processuale e questi non mi ha restituito i documenti della causa, con quale azione egli sarà tenuto nei miei confronti? Labeone ritiene che egli sia tenuto per il mandato e che non sia probabile l’opinione di coloro che pensano che in base a questo affare si possa agire di deposito: infatti occorre osservare l’inizio e la causa di ciascun contratto).
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